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Megjelenik este 6 órakor. 
Egyes szám ára 2 fillér. 

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal.

I arsadaimi napilap.
Szerkesztőség és kiadóhivatal Kapu-utca 72. 

Telefon 850.

Előfizetési árak:
A kiadóhivatalból elhozva 1 hóra 40 fill. 

I hóra házhoz hordva 60 fill.
Pesti Ujlappal 1 hóra 1 K.

karcok.
Irta: Zéró.

Csodálatos, hogy az ember, a 
midőn minden eszközt megragad ar­
ra, hogy a maga életét szebbé vagy 
türhetőbbé tegye, ugyanakkor eldobja 
magától azt, ami az élet minden kö­
rülményei közt csendes boldogságot 
nyújthatna neki. Ez a másik eszköz 
a lélek ístápolása, a hit.

A szabadgondolkodók ugyan 
azt hangoztatják, hogy légy önző, 
önmagadért élő, önmagadat szerető 
u. n. szociális ember. Mert Isten 
nincs nem is volt, csak a természet 
az, a mi létezik és benne az ember 
és a munka. Az Isten fogalmát csak 
arra találták ki, hogy véle az embert 
megalázzák és a népek millióit rabi: 
gába hajtsák.

Ezek a szabadgondolkodó urak 
azonban megfeledkezni látszanak ar­
ról a nagy történelmi tényről, hogy 
valaha réges=régen egy pár ezer év­
vel ezelőtt voltak olyan nagy tudó­
sok ezen a világon, mint most van­
nak. És ezek a tudósok nem anyagi 
előnyök kilátásával és nem megren=

delésre akarták az emberiséget lelki ! 
nyomorukból kiemelni, megváltani 
boldoggá tenni. És a megváltásnak j 
boldoggá tevésnek csak egyetlen 
egy módját tudták kibölcselkedni : a 
hitet egy magasabb lényben, mely 
őrködik felettünk, mely egyengeti út­
jainkat e földön és amely magához 
ölel, ha majd befutottuk e világi hiv= 
ságos pályánkat.

És a mióta eljött a Megváltó a 
igazi, ki a szeretet magvát hintette a 
szivekbe ; ki felemelte és megtisz= 
tulttá tette a porban fetrengőt, a nyo­
morultat : azóta ez a megváltó lett 
egyetlen vigasszá a súlyos betegnek 
az árvának, a kétségbeesettnek, ő 
hozott enyhet a háborgó lelküek mil­
lióira.

Most ezt a megváltót, a szegé: 
ryek és nyomorékok egyetlen, igaz 
jótevőjét akarják a szabadgondolko­
dók újra keresztre feszíteni ! Mert 
fennen hirdetik, hogy nem lesz ad: 
dig nem lesz addig boldog az em­
ber, mig utjából a megváltót el nem 
teszik...

De vájjon mi lenne akkor, ha 
elpusztulna az egyház, ha nem volna 

I többé templom ha nem volna ha- 
: rang és nem volnának papok? Csak

munka, munka, meg munka és pénz 
pénz és pénz !

Vájjon akkor nem fohászkodna=e 
többé az édes anya életeert remegő 
gyermek a nagy beteg ágyánál : „Oh 
Istenem, mentsd meg őt, mentsd meg 
őt! ..." És nagy veszély idején 
nem könyörögnének-e az Isten oltal­
máért ? Én azt hiszem, hogy szivet: 
rázó nagy szerencsétlen esetekben 
még a legvakmerőbb szabadgondol­
kodó is magábaszállaa és átkozná azt 
a pillanatot, amidőn először felejtett 
el imádkozni.

A brassói népszövet­
ségi takarék és hitel- 

szövetkezet 
közgyűlése.

A közgyűlést, amely vasárnap délelőtt 
folyt le a rajzteremben Meisel József apát- 
plebános nyitotta meg. Szép beszédben fej­
tegette a szövetkezet hivatását és elért ered­
ményeit. Konstatálta a közgyűlés határozat: 
képességét. A jegyzőkönyv hitelesítésére 
felkérte Szondát és Kolozsvárit. MajdTersz- 
tyánszky igazgatósági tag olvasta fel az

(Próbacsencsendőr); őrmester urnák 
Körmös János próbacsendőr alásan jelen­
tem, hogy a tanosz ályba bevonultam.

(őrmester): Tudomásul vétetik. hLn= 
nan jött és hol vannak az okmányai ?

(Próbacsendőr): Alásan jelentem, a bu= 
gaczi kerületből lettem ide helyezve s az 
okmányokat beadtam a pótszárnyparancs- 
noksághoz.

(őrmester) : Rendben van. Mindjárt 
intézkedem az elhelyezéséről. Gyerünk a 
legénységi szobába.

(VVndketten el, a függöny legördül.

2. jel.
(Legénységi szobába agyakkal, fegyve:

Magyar köpeniki
Színmű egy felvonásban.

Irta : K. O.

(Színhelye egy csendőrlaktanya. Idő: 
jelenkor.)

I. jel.
íróasztal mellett ül a csendőrörmester 

s az ajtón kopogtatnak.
Őrmester: Szabad.
(Belép egy polgári ruhába öltözött jó 

megjelanésü fiatal ember, mint próba­
csendőr)

I TßllmOnn UÜIU Angol női feíö£ökés kosziümek

^Brassó, Ferenc-Jízsef-tár és Serg-féle pcsztúnzlet l.emalet Vidéki mcgrcndelósekcMeletőssöjjmmct^^

rek és kardokkal felszerelve. A legénység 
hangosan tárgyalja azt « kutya nehéz szol. 
gálatol. Az őrmester belép a próbacsendőr­
rel mire halotti csend lesz s vigyázz állásba 
helyezkednek.)

(őrmester): Szobaparancsnok !
(Szobaparancsnok) : Parancsoljon őr: 

mester ur !
(őrmester); Lnnék a próbacsendőr: 

nek jelöljön ki egy ágyat !
(Szobaparancsnok): Őrmester urnák 

alásan jelentem, nincs üres ágy.
(Őrmester): Toljanak össze két ágyat, 

azon hárman elférnek.
(Szobaparancsnok): Igenis őrmes:

tér ur.

Készít sajat műhelyében elsőrangú munkások által izlesesen gjj 
előállított honi szövetekből ®

úri ruhákat* ... I

■HUm
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igazgatóság jelentését, amelyet helyesléssel 
í egyhangúlag elfogadott a közgyűlés, 
erélyes Dénes indítványára az igazgató­
ságnak jegyzókönyvi köszönetét szavazott 
a közgyűlés. Ezután egyhangúlag kiegesz 
tették a tisztviselői kart. Meisel József elnök 
mielőtt bezárta a közgyűlést még bejelen­
tette, hogy a központhoz csatlakozik a szö=

vetkezet.

Úszó jéghegyek.
A „Titanic“ katasztrófája kapcsán ön* 

kéntelenül fölmerül az a kérdés, hogy mik 
is tulajdonképen azok a jéghegyek, melyek 
mintegy úszó szörnyetegek a hajósoknak
legnagyobb rémét képezik.

A jéghegyek ama hatalmas jégtöme*
gek, melyek a sarkvidéki glecserekről le* 
válva az óceánba úsznak. A sarkvidékeken 
ugyanis, ahol az örökös hó határa a ten­
ger színével van egy magasságban, a 
glecserek lenyúlnak a tengerig, melynek huh 
lámái nem csak elolvasztják, de alá is mos* 
sák őket. Gyakran megesik, hogy az úgy­
nevezett jéghegyek kerülnek igy a tenger­
be, melyek 100—130 mtr.=re is kiemelked­
nek a vízből, inig a viz alatt elterülő tö* 
megek a 800 mir. mélységet elérik. Sarki 
áramlatok a jéghegyet messze kikergetik 
az óceánba és sokszor 36 — 37=ik észak 
szélességi fokig is eljutnak. Az Atlanti óce­
án úszó jéghegyei töbnyire Ujfundlandig 
kerülnek, hol a Golfáramlat és a levegő 
melege következtében elolvadnak. A déli 
félgömbön a 40*ik szélességi fokig kerül­
nek, jóval hatalmasabbak, mint az észak 
allanlióceánbeliek.

Tiszta időben ezek a veszedelmes 
uszóhegyek nagyon szép látványt nyújtanak 
s a hajók nagyon könnyen kikerülhetik őket. 
Annál nagyobb a látóhatár akkor, amikor a 
látóhatárt köd borítja. Ködben úgyis csak a 
legnagyobb óvatosság mentheti meg a ha* 
jöt a veszedelemtől. Ilyenkor a jéghegyek 
közledését a levegő hirtelen lehűlése jelzi, 
úgy látszik, hogy a „Titanic“ parancsnoka 
ezt nem vette figyelembe s azért kellett 
annyi embernek áldozatul esnie.

(Az őrmester eltávozik, a prőbacsend 
őr sorra bemutatkozik s kezdetét veszi a 
ismét a beszélgetés.

(Próbacsendőr): (az egyik csendőrhöz, 
ki éppen Marx tanait olvassa.) Mondja baj* 
társ milyenek a tiszt urak. Itt is olyan ko­
miszok, mint Bugacson ?

(Csendőr) : De mennyire komiszak ! 
Az ezredes ur csak úgy eszi a csendőrt. 
Ha nem fényes a gombja, mindjárt kidukál 
a két nap.

(Próbacsendőr): Ehj ha. Hát olyan 
kutya ember az ezredes ? De a többi tiszt­
tel csak ki lehet jönni ugy*e ?

(Csendőr): De mennyire ki, majd lesz 
része hamar.

Egyesületi élet.
Tánciskola a keresztényszoclállsták 

részere. özv. Zaunné vasárnapon tánc- 
kurzust kezd a keresztényszociálislák részé* 
re. Jelént<ezni lehet mindennap este 8—9 
óra között a Kér. Szoc. Egyesületben. (Ko* 
lostor u. 29.)

A családi est szép programm kereté* 
ben lesz megtartva szerdán este. Már most 
felhívjuk a közönség figyelmét.

Szentgyörgyön vasárnapon d. u. 4 
órakor látogatott értekezletet tartottak a ke­
resztény munkások a „Korzó“ kávéházban. 
Frühvirth Mátyás vett részt az értekezleten, 
aki egy órás beszédben fejtegette a kér. 
szociálista párt célját, amelyet az értekezlet 
folytonos helyesléssel fogadott. Az értekez* 
let nevében Vass György köszönte meg Früh­
virth Mátyás előadását és kimondta az ér* 
tekezlet, hogy vasárnapon nyilvános nép* 
gyűlést fogunk tartani, amelynek a kereté* 
ben megalakul a kér. szoc. egyesület.

Gyilkosság
a Gyár-uton.

A bosszúálló szolga.

Saját tudósitónktól.

Brassó, 1912. ápr. 21.

Brassóváros Bolonyaváros részében, a 
Gyár-ut 26 szám alatt levő Bahó-féle korcs­
ma istálója véres eseménynek volt színhelye. 
Máthé Antal 58 éves szolgalegény bosszú­
ból saját tulajdonát képező fejszéjével a- 
gyon ütötte Sándor János 33 éves kocsis 
legényt.

(Próbacsendör) : Hajkurásszák e a 
csendőrt sokat l Van-e sok szolgálatuk, lop* 
nak*e sok helyen ?

(Csendőr) : Azt nem éppen, mert en* 
nél a kerületnél nincs közbiztonsági zavar 
Ez azonban a mi érdekünk, mert a kerüle­
tet úgy meg tisztogattuk a tolvajoktól, hogy 
most még irmagnak sem találhatni. A gaz* 
emberek úgy kerülik a kerületet, mint ör= 
dög r tömjént.

(Próbacsendőr) : Az igen szép, de én 
Bugacson nem igy hallottam. (Az ajtó fel­
pattan s az ügyeletes bekiált.)

[Ügyeletes) : Elmúlt kilenc óra, jó lesz 
lefeküdni.

(Csendőrök) : [kórusba) Tudjuk. Majd

Az esetről részletes tudósításunk a 
következő :

Tegnap este 8—9 óra tájban a Balló 
korcsmárosnál szolgáló kocsislegény össze­
szólalkozott Máthé Antallal, ki ugyancsak 
Ballónál van alkalmazva szolgalegényi mi* 
nőségben.

Máthé Antal végre megunta a vészé, 
kedést, otthagyta Sándort, a padlásra nyu* 
govóra tért.

Sándor Jánost úgy látszik ez az eljá­
rás nem elégítette ki, mert pár perc múlva 
egy vasvillával ment fel a padlásra s ütle­
gelni kezdte Máthét.

A segélykiáltásra a házbeliek felsiettek 
s széjjel választották a verekedőket.

Sándor János távoztában még mefge- 
nyegettte Máthét, ami Máthét bosszúra in­
gerelte s elhatározta bogv még az éjszaka 
folyamán végez Sándorral. j

Éjfél után elhatározását megvalósitan 
akarván baltáját magához vette s az istáló- 
ba akart bemenni, de ajtaját zárva találta.

Tettének végrehajtásában ez sem 
akadályozta meg, mert eszébe jutott, hogy 
az istálóba a padláson át is behatolhat a 
szénahányó lyukon s ezen utón át be 
is hatolt az istálóba s az olt alvó Sándor 
János fejére a baltával 2 ütést mért, mely 
rögtön halálát okozta.

A gyilkosság végrehajtása után el­
hagyta a házat, magával vitte baltáját s je* 
lentkezni akart a rendőrségen.

Útközben egy vámossal találkozott, 
kinek elmondta a gyilkosságot s kérdezte 
egyszersmind tőle, hogy hol van a rendőr* 

ség.
A vámos a gyilkost egy korcsmába 

igazította, hol a rendőrség gyakran meg­
fordult. a gyilkos tényleg b-í is tért oda s 
egy üveg sört tendelt s a vendégek kérdé­
sére, hogy miért jár éjszaka véres baltával, 
megmondot'a, hogy embert ölt.

lefekszünk, ha jól esik. Nem ázért van a 
laktanya szabály, hogy be is tartsuk.

(Egy csendőr) : (az ügyeleteshez szól* 
va) : Én reggel négykor utazom, költ­
sön fel.

(Ügyeletes.) Jó. (Eltávozik s a legény* 
ség lefekszik s a függöny legördül.

3. jel.
Az előbbi legénységi szoba gyenge 

méccsel világit, a legénység elalszik, a pró* 
bacsendőr pedig f löltözve sorra kutatja 
az alvók zubbony és nadrágzsebeit. Egyi - 
nél pénzt, másiknál órát rak zsebre, mi 
közben kívülről lépések zaja hallatszik, erre 
a próbacsendör az asztal mellé ül és állát

Granit, syenit, márványipar 
- es kőcsiszoló gyár

Elvállal mindennemű épitőmunkát, sírköveket, mauzóleumokat 
mindennemű stílben. — Szállít mindennemű butormárvány munkát. 
— Modern gépberendezés folytán olcsó árak.

Fióktelep Székelyudvarhely.
Saját n, észkő, trachit és márványbánya.

sz. alatt.Nagy József Brassó, Kut-utca 50.
Gazdagon felszerelt sirköraktáramból, hol az

eladás nagyban és kicsinyben
történik, szállítok a t. szaktársaknak egyes darabokat is gyár 

árakon.

§



3. oldal .Brassói Útlap* 92. szám.

A vendégek egyike röglön rendőrért 
szaladt, kinek szintén elmondotta, hogy 
gyilkolt.

A kihallgatás után az ügyészségnek ad= 
ták át.

A törvényszék részéről a bizottság 
kiszállott s intézkedett, hogy Sándor holt= 
testét a kórház boncoló termébe szállítsák.

HÍREK.
1912.
április

23.
Kedd

Róm. kath. Béla 
Protestáns Béla 
Gőr. k. Ferencz
Nap kél 4 ó. 58, ny. 6 ó. 59.

Halálozás. Buschek Jánosné 57 éves 
korában, szombaton este hosszas szenve= 
dés u'án elhunyt. Temetése hétfőn délután 
4 órakor volt a Mártonhegyi temető ha= 
lottas házából.

Hirtelen halál. Mint őszinte részvét: 
tel értesülünk Orendi Ede díszműáru ke­
reskedőt tegnap délután szivszélhüdés érte.

Előállított csavargó. A brassói ren­
dőrség tegnap előállította Muntyán János 
foglalkozás nélküli csavargót. A kapott in= 
formációk szerint Muntyán rovott múltú 
egyén.

Eltörött a kerékabroncs. Zintz Már­
ton keresztényfalvi lakos érdekes módon 
akart magának munkanélkül pénzt szerezni. 
Ó-Brassóban egyes szász családokhoz álli« 
tolt be s azon a cimen, hogy eltörött a ke­
rékabroncs 3 koronát kért kölcsön. Sikerült 
neki igy Fink Márton és Schun Jánostól 
3—3 koronát k»csalni. Kertsch Frigyesnél 
már rosszul járt; most onnan egyenesen a 
rendőrségre került.

Elite mozgó.
Hétfő és kedd 

22 és 23.
Ámor és a zálogjegy (humoros).

Anyuka alszik (dráma 400 méter.) 
Róbert hőstettei (humoros)
A vasgyártás (tanulságos)
Betörő a saját házában (humor.)

Műsoron kívül:

„Egy pár cipő“ 
társad, dráma 3 felv.

1500 méter.
(Hétfőtől kezdve 3 előadás naponta.)

Táviratok.
Konstantinápoly ápr. 22.

A Dordanellák útja zárva marad ad­
dig, mig az olaszok abban nem hagyják a 
bombázást. Az olaszok szakadatlanul bom­
bázzák macsát. Sok kárt tettek emberélet: 
ben is.

Irkutok ápr. 22.

Az aranymosásnál előfordult zavargá= 
sok alkalmával 100 munkást agyonlőttek. 
210 megsebesült, akik közül eddig 84 meg­
halt már.

Newyork ápr. 22.

Számtalan utas, aki megmenekült 
„Tinanic" katasztrófája alkalmával beidéztet­
tek a szenátus által kiküldött bizottság elé. 
Ma hallgatták ki Aster asszonyt is, a neves 
milliomos feleségét. A férje és családja oda­
veszett.

Tányér ápr. 22.

A feci rendülésnél 15 francia tisztet 
és altisztet felkonzoltak. Nagy nyugtalanság 
uralkodik az egász városban.

Bpest ápr. 22

Lukács miniszterelnök tegnap fejezte 
be a kabinetalakitást. Lukács megtartja ma=

gának a belügvitárcát. A belügyitárcát Te= 
leky államtitkárnak osztották ki. Horvátmi= 
niszter pedig teropich lett. A többi tárcák= 
ban változás nincsen. Lukács ma több 
munkapárti vezetőemberrel tárgyalt egyes 
államtitkárságok és főlspáni állások betöl­
tése iránt.

Kossuthpártban az a nézet, hogy Lu­
kács a hét közben lép érintkezésbe Kosslh 
Ferenccel. Justhnál tegnap este értekezlet 
volt, a melyen Holló, Batthyány, Földes is 
részt vett és a melyen a párt magatartását 
határozták meg a Lukácskormannyal szem­
ben.

: : Legsikesebb :

egyenruhák 
Lengyel Gyula

egyenruha üzletében készíttetnek 
Brassó, Hosszu-utca 14 sz., 
aki a drezdai szabászat! akadémián

— diplomát nyert. —
(103.)

Kisebb rendű

LAKÓHÁZ
a Belvárosban, esetleg közel a Külváros­
ban kedvező fizetési feltételek mellett
VÉTELRE KERESTETIK.

írásbeli ajánlatok részletes adatokkal „El­
adó ház“ cim alatt a szerkesztőséghez 
:: — — — kéretnek. — — — ;;

Feel s s/erkes-P: Dr. Költse Károly.
F szerkes ifi. Frühvlrth Mátyás.

•zerk s-tö Süssek Béla.
Kiadja A Brassói Népszövetségi Takarék 

és Hitelszövetkezet.

fogja. Az ajtó kinyílik s belép az ügyele= 
tes, hogy fölköltse azt a csendőrt, a kinek 
elutaznia kell.

Miközben a csendőrt költögeti, oda 
szólt a sziszegő próbacsendőrhöz :

(Ügyeletes): Hát magának mi baja ?
(Próbacsendőr): Jaj-jaj ne is kérdezze. 

A fogam annyira fáj, hogy azt sem tudom 
mit tegyak.

(Ügyeletes): Az baj.
(Próbacsendőr) • Bizony baj s nincs 

cigarettám, pedig attól szűnne. Ha van ma­
gánál, csinljon nekem egyet.

(Ügyeletes) : Van. (egy cigarettát csa­
var, odaadja s azzal menni akar.

(Próbacsendőr): Várjon. Én is ki me=

gyek az udvarra talán sétálva elmúlik a 
fogfájás.

(Ügyeletes): Az jó lesz. Én is vele 
tartok s elbe zélgetünk egy kicsit.

Mindketten ki s a függöny legördül.

4. jel.

Udvar magas keritéssel körülvéve s a 
kerítés mellett az ügyeletes és próbacsend­
őr sétálva beszélgetnek.

[Próbacsendór) : van még eay cigaret­
tára való dohánya ?

(Ügyeletes) : Igen. Az este tömettem 
meg a tárcámat, (s a tárcát átnyújtja a pró= 
bacsendőrnek, ki figyelni kezd az utca felé.

[Próbacsendőr): Nem hallott valami 
jajgatást ?

(Ügyeletes): Nem.
(Próbacsendőr) : Pedig, mintha kint a 

kerítés mellett valaki nyöszörögne. Emeljen 
fel, hogy a kerítésre felmászhassak. Megné­
zem, nincs e valami baj az utcán.

(Az ügyeletes felsegíti a kerítésre, s mi­
kor a próbacsendőr a kerítés tetejére ért, 
gyorsan leugrik az utca felől s visszakiáltja; 
tisztelem a többi csendőrt. Az ügyeletes a 
kapuhoz szalad, de zárva va van s igy a 
próbacsendőr, ki egy notórius betörő volt 
szépen tovább áll. A függöny legördül.
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Kereskedelmi FRiEPEi,TQoTTFR|EpBrassó.vasut-u.25

ügynökség
Közvetítek házakat, birtokokat, veszek és eladok üzleti berende: 

zésekei mindenféle szakmából. Tömeges cikkek vásárlása.
— — — Többgazdasági gépgyár képviselője. — — —

KÜLFÖLDI TUDAKOZÓDÁSOK GYORSAN INTÉZTETNEK EL.
Értekezni lehet 12 és 2 óra kfizött.
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I
 Országos iparegyesület által kitüntetett 1

: : nagy ezüst éremmel : : I

5 Krisztián József3II
I
H

I

keresztény katholikus cég.

: — : A pécsi főszékesegyház és : — : 
: — : számtalan plébánia szállítója. : — ;

Alapitatott: 18S0-ban.

Méhviaszgyertyagyár Pécs.
Főüzlet: Szigeti ország-ut 3. 

Fióküzlet: Jókai-tér 9.

Ajánlja a Főtisztelendő papság 
figyelmébe preparált, füstnéU 

: kiili méhviaszgyertyáit. :

I SS

I
n

I

Értesítem a n. é. közönséget, hegy a
Pénzügyi-palotában levő

(Fellegvárt oldal, a máv. fogyasztási szövetkezet­
tel szemben.

mészárszékemben
naponta

friss, elsőrendű
marha ^ dissnóhúst

mérek ki.
I. r. marhahús . . 1 K. 44—52 lg
Sertéshús .................... 1 K. 36.
Bárányhús......................... 1 K. 52.
Bornyuhús . 1 K. 36—1 K. 91-lg.

A nem fogyasztási szövetkezeti tagok is 
beszerezhetik nálam a hússzükségleteikel. 

A „Népszövetség“-! tagok szives pártfo­
gását is kérve vagyok

kiváló tisztelettel 
KÁDÁR MIHÁLY 

mészáros. 
Pénzügyi-palota.

KAPHATOK jutányos árak 
és feltételek 
— mellett —

re szí etfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta 
varrógépek, kerékpárok, fa és vas= 
h. ivrok, képek, tükrök, inga- és 
zsebórák, arany nemű, szalon-garni­
túrák, divánok, matracok, fali- és 
futó-szőnyegek, paplanok, minden­
fajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték 
után is készítek. Nagy választék 
nemzeti zászlókban.

SZŰLLŰSY ZS.
Brassó, Kapu-utca 69.

Ügynökök megfelelő fizetés 
mellett felvétetnek.

[JELLEMEN ggERENCZ
: —: gyógyszertára : —:

a «Fehértemplomhoz»

Brassó, Kolostor-u. 8.
Ajánlja kitűnő, saját készitményü 

eredménnyel biró :
Vénus créme ... 1 tégely —.80 fill
Vénus szappan ... 1 darab —.60 fül. 
Vénus Poudre ... 1 doboz 1.20 fill.
Petroline hajszesz . . 1 üveg 2.— kor.
Nagy választék különlegességekben ásvány­

vizekben és parfümökben.

Málnást ária-forrás
természetes alkalikus sós savanyu-vfz. Leg- 

kiválóbb köptető és étvégyemelő szer.
Kapható mindenütt!

Kutkezelöség BRASSÓ. j

BRASSOVIA-szörp-
BRASSOVIA megvéd, erősít, táplál lesoványodott erőt­

len testet, tulerőltetett idegeket, ellent il- 
lóvá teszi, uj vért képez, rossz vért és 
nedveket tisztit, anyagcserét a testben 
elősegíti, a véredények ruganyosságát 
biztosítja, azzal a véredények elmesze- 
desétől megóv, attól megszabadít. 

BRASSOVIA kitűnő befolyású iszákosságnál, kártyajá­
tékszenvedélynél, nemi kicsapongásoknál 
stb.-nél szerzett idegességnél. A megtá­
mad idegreneszert erősíti, helyrehozza a 
gyötrő álmatlanságot, az ingerlékenységet, 
a' szemká práz ást, nyugtalanságot, magába 
való beszélést, íélrebeszélést (deliriumot) 
megszünteti.

BRASSOVIA kitűnő étvágycsináló; vérszegénység, 
sápadtság, savanyu fölböfögés, gyomor­
hév, aranyereshaj, nemi gyöngeség (im­
potencia) gyorsan kiküszöböltetikjgyomor-, 
bél-, gége-, tüdő-, száj-, orrnyálkhártya 
megtámadása a veszedelmes bacilusok, 
belehatolása által lehetetlenné tétetik kel­
lemes ízűi csecsemő is veszi. Ártalmatlan 
tartalmú.

Kapható Brassóban: H. de BENKNFR-nél Vöröskut-u. 11.
és Petoclla-u. 22. sz. 1 üveg ára helyben 2 K., falura bér­
mentesítve 2-40 K., külföldre 3-40 K. Belföldi megrendelésnél 
3 üvegen felül-, külföldi ű^^egen felül bérmentesítve.diivege

Markó István
férfi divatterme

Brassó
Uj-u. i.

Készítek elsőrendű uriruhákat a legújabb 
divat szerint olcsó árakban.

Raktáron tartok hazai és külföldi szöveteket 
nagy választékban.

Kérem a nagyérdemű közönségnek b. párt­
fogását.

Tisztelettel
Markó István

Brassó, Uj-u. 7.

Foltos és homályos
Tükrök

egész ujjakká alakíttatnak át
Berkó Illésnél

Weisz Mihäly-u. 19. Ugyanott egy rövid 
zongora jó állapotban olcsón eladó.

o1— Iparegyleti vendéglő
oQ és kerthelyiség r—K3:

Brassó, 3
Os

-cu
T3 Rezső*kőrut 7. VTo
cu

03
Kőbányai udvaH sör. 3

rr-4—*M A húsvéti ünrenek alkalmával p
ezt dupla maláta sör Is esapoítatik.
F

BARTHELM1E GYÖRGY

Brassó, Kapu-utca 41.

Varró-, számaló-, összeadó-, diktáló-, írógépek 
villany- és phizikai szerek, irodagépek és különleges­
ségek üzlete.

A legnagyobb írógépek és különlegességek
raktárt

Telefon 380.
írógép-iskola.

Telefon 380

S „KORONA“ *
szálloda

— részvénytársaság Brassó. —
Első rangú szálloda.

100, a legmodernebb kényelemmel berendezel 
szoba és szalon. 250 vendég befogadására alkal 
más. Villanyvilágítás. Lakosztályok fürdőszobák 
kai. Saját gőzmosóda. Központi szellőztető. író 
és olvasó-s/oba. Nagy fogadó-terem. Fürdők 
Zeneterem. Turista-megszálló. Sötétkamra fény 
képészek részére. Kiállító szoba. Kerti-erkély 
Társaskocsi minden vonathoz Automobilgarage 
A legnagyobb zléssel és kényelemmel berende­
zett kávéház. 100-féle bel- és külföldilap és ké­
pes folyóirat. Nagy billiárd-szoba. Játszószoba. 
Páholy. Elegáns éttermek és szeparék. Finom 
oorok és likőrök, valamint alkoholmentes italok. 
Elsőrendű bécsi és francia konyha, melynek lát­
ványossá gszámba menő berendezése megtekin­
tésre szívesen rendelkezésre áll. Erdélyi-és nem = 

zetközi-étkek Piheni-, bajor és angol sörök.

Mäder János
igazgató
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